
абвеяла снегам ) ; а б сы п а ц ц а  ‘абвалщца, развалщца, апасцi, (лю це абсыпа- 
лася з  дрэу) -  ‘пакрыцца мноствам чаго-небудзь’ (неба  абсыпалася зоркам г) 
i 1'нттт.

Прыведзеныя прыклады рэалiзуюць апазiцыю значэнняу дзеясловау 
‘ажыццявщь дзеянне, накiраванае на выдаленне чаго-небудзь з паверхнi, -  
«’ажыццявщь дзеянне, накiраванае на даданне чаго-небудзь на паверхню’.

У т р э ц ю ю  групу можна уключыць дзеясловы, у якiх прыстаука 
а б - (аба) мае процшастауленне па семам ‘станоучы вышк’ -  ‘адмоуны 
вышк’: аблаж ы цъ  ‘упрыгожваючы, пакрыць паверхню чаго-небудзь 
чым-небудзь; аблiцаваць, (аблажыць каф ляй) -  ‘груба аблаяць’ (аблажыць 
м о ц н ы м  сло ва м ); а б н а сщ ц а  ‘знасщь, прывесцi да непрыгоднасщ усё адзенне, 
увесь абутак’ (абнасщца з а  гады  вучобы ) -  ‘зрабщца зручным, звычным 
у вынiку нашэння’ (бот ы  абнасшся, не  щ сн уц ъ ); абрабщ ъ  ‘апрацаваць, 
дагледзець, прывесцi у парадак’ (абрабщь ка ш т о ун ы  кам ень) -  ‘запэцкаць’ 
(абрабщь каш улю ) i iнm.

У дадзеных выпадках прэфiкс а б - (аба-) надае дзеясловам значэнш 
ажыццявщь дзеянне са станоучым / стваральным вынiкам -  ажыццявщь 

дзеянне з адмоуным / разбуральным вынiкам’.
Аднак тут энантыясемiя прыстаую звязана не толькi з семай вынiковасцi 

дзеяння, але i з семой ацэню. Напрыклад, а б гавы ры цъ  п ы т а н н е  можна 
трактаваць як ‘абмеркаваць праблему i знайсцi ратэнне, вызначыць далейшы 
напрамак дзеянняу’, тто прыводзiць да узшкнення станоучай ацэнкi. 
А словазлучэнне y c ix  у  вёсцы  а б га в а р ы л а , якое разумеецца як ‘нанесла 
шкоду рэпутацьщ выказаушыся негатыуна пра усiх’, аб’екту наносщца урон, 
з прычыны чаго узшкае сема адмоунай ацэнкi.

Таюм чынам, энантыямарфема а б - (аба-) выказвае антанiмiчныя зна- 
чэннi, звязаныя з наюраванасцю дзеяння, з вынiковасцю дзеяння i з ацэнкай 
дзеяння.

А. А. Салавей

ПРАБЛЕМА СУАДНОС1Н ПАНЯЦЦЯУ 1СЦ1НАСЦ1 I ВЕРАГ ОДНАСЦ1:
Л1НГВ1СТЫЧНЫ АСПЕКТ У

У навуковай лыаратуры верагоднасць часта разглядаецца як сшошм 
iсцiнасцi. Аднак дэталёвы аналiз дадзеных паняццяу шюструе антагашстыч- 
насць iх карэляцыi. Верагоднасць трактуецца у слоунiках як форма Кнавання 
iсцiны, абгрунтаваная якiм-небудзь спосабам (эксперыментам, лагiчным 
доказам); абгрунтаванасць, доказнасць, бясспрэчнасць ведання; суджэнне, 
у яюм выражаецца абгрунтаванае веданне; веданне, ющнасць якога устаноу- 
лена; перакананне, заснаванае на веданш, пры выключэннi сумнення. 
Верагоднасць можа быць суб’ектыунай (у веры), аб’ектыунай (у навуцы), 
непасрэднай (пры уласным успрыманнi), лагiчнай (праз мысленне).
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У прыведзеных дэфшщыях прасочваецца карэляцыя пам1ж верагод- 
насцю i юцшасцю як абстрактная / щэальная, канкрэтная / рэальна уста- 
ноуленая адпаведна. 1сцшасць -  неабходная умова, вынiкам якой з’яуляецца 
верагоднасць.

Iсцiнасць -  лапчная катэгорыя, не карэлiруемая з прагматычнымi фак- 
тарамi, асноунымi уласцiвасцямi якой з’яуляюцца iнварыянтнасць (функцыя 
iсцiны -  звесщ множнасць да адзiнкавасцi), незалежнасць ад суб’екта 
пазнання i маулення. Верагоднасць -  прагматычная катэгорыя, абумоуленая 
наяунасцю суб’екта iсцiны у камушкацый. Н. М. Панчанка сцвярджае, што 
«асноуныя уласщвасщ верагоднасцi -  варыятыунасць (што з яуляецца 
бясспрэчна верагодным для аднаго суб’екта, можа быць недастаткова 
верагодным для шшага), залежнасць ад суб’екта пазнання i маулення».

Iсцiнасць -  не градуiравана, верагоднасць -  ступеньчатая, градуiраваная 
катэгорыя (шзкая -  сярэдняя -  высокая ступень верагоднасщ), якая адлю- 
строувае колькасны паказчык iнфармацыi суб’екта, акрамя прапорцый 
праудзiвасць / непраудзiвасць.

Вщавочна, што лексема верагоднасць з’яуляецца словаутваральна 
матываванай: вера + годнасць (прыгодны, варты веры). Словаутваральны 
аналiз дазваляе нам сцвярджаць, што адным з кампанентнау верагоднасцi 
з’яуляецца вера.

У сваiм жыцщ чалавек не можа юравацца толькi веданнем, у гэтым 
выпадку жыццё спынiлася б. Адпрауляючыся у падарожжа, мы верым, что 
вернемся, але гэта мы не ведаем. Г аспадар сее насенне, щ ведае ён дакладна, 
што будзе ураджай? Ён верыць у гэта. Вера -  рухавш жыцця, якi суправаджае 
чалавека з ранняга дзяцшства. У семантыцы лексемы вера вылучаюцца 
ядзерныя семы ‘давяраць’ / ‘спадзявацца на каго-небудзь’ i ‘прызнаваць за 
iсцiну’, што дэманструе узаемасувязь паняццяу вера, давер, гсцта. Давер 
выступае адным з базавых фактарау эфектыунасцi камунiкацыi. Прэзумпцыя 
даверу характэрна для стандартнай камунiкатыунай сiтуацыi. На думку 
Т. П. Скрыпкшай, «у кожным акце зносш заусёды прысутшчае пэуная коль- 
касць або мера даверу».

1сщна можа iснаваць аутаномна i незалежна ад суб’екта пазнання 
i маулення, субстытутам iсцiны у камунiкацыi выступае прауда, якая 
залежыць ад адрасанта. Па справядлiвай заувазе В. I. Шахоускага, «людзi 
думаюць, што яны маюць зносiны адзш з адным на узроунi прауды, якая 
у кожнага з iх розная, свая. У мауленчых актах юнуе апазiцыя твая прауда -  
мая прауда». 1сцша суадносiцца са сферай рэлЯй i рацыянальных ведау 
i не улiчвае узаемадзеянне адрасанта i адраста у працэсе камушкацый. Як 
сцвярджае Г. I. Кустава, «юцша у жыццёвых сiтуацыях амаль не фiгуруе, 
прауда належыць да сферы паусядзённага чалавечага жыцця, яе сувязь 
з жывой камунiкацыяй дазваляе прысвощь ёй статус жыццёвага варыянту 
iсцiны». Семантыка прауды уключае элемент суб’ектыунасщ, змяшчае 
адносiны адрасанта да шфармацый.
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Складшкам1 верагоднасщ як суб’ектыунай катэгорый мэтазгодна л1чыць 
праудз1васць (аналаг юцшасщ) i праудападобнасць ^мавернасць). 1мавер- 
насць адлюстроувае магчымую адпаведнасць рэчаiснасцi, падобнасць на 
прауду, карэлюе з верай i генетычна звязана са стараславянскiм имоверный 
ймаверны’, утворанага ад гмацг веру ‘мець веру’. Мець веру значыць быць 
заснаваным на веры, iмавернае выказванне -  выказванне, заснаванае на веры. 
Аднак быць верагодным (заслугоуваць давер, быць вартым веры адрасата) 
адрозшваецца ад быць iмаверным (мець веру, быць заснаваным на веры 
адрасанта) з пазщьй камушкантау. 1мавернасць -  шлях да верагоднасцi. 
З пазщый адрасанта верагоднасць звязана з паняццямi шчырасцъ (экстра- 
лiнгвiстычная устаноука на верагоднасць), веданне, вера, меркаванне (лшгвь 
стычная устаноука на верагоднасць). З пазщый адрасата верагоднасць -  вышк 
даверу атрыманай iнфармацыi, абумоулены экстралiнгвiстычнымi (рэпута- 
цыя, аутарытэт адрасанта) i лiнгвiстычнымi фактарамi (квалiфiкацыя выказ- 
вання як ведання, веры, меркавання з дапамогай моуных сродкау).

Беларускаму тэрмшу верагоднасць адпавядае англiйскi credibility, 
этымалапчны аналiз якого дазваляе сцвярджаць, што дадзенае слова 
прыйшло з лащнскай мовы са значэннем ‘worthy to be believed’ (‘годны, 
варты верыць’).

Такiм чынам, у вышку лшгвютычнага даследавання праблемы карэляцыi 
юцшасщ i верагоднасцi было устаноулена, што дадзеныя паняццi з’яуляюцца 
блiзкiмi, але не тоеснымi. У камунiкацыi адрасант i адрасат маюць справу 
з праудзiвасцю -  жыццёвым варыянтам ющны / iсцiнасцi. Iсцiнасць звязана 
з веданнем, не залежыць ад пункту гледжання камунiкантау, верагоднасць -  
з паняццем веры, залежыць ад шэрагу фактарау (экстралiнгвiстычных i лшгвь 
стычных) i мае полевую структуру, складнiкамi якой выступаюць 
праудзiвасць i праудападобнасць ^мавернасць).

А. В. Семянькевiч

ФЕНОМЕН PLURALIA TANTUM ЯК УН1ВЕРСАЛЬНАЯ 
I НАЦЫЯНАЛЬНА-СПЕЦЫФ1ЧНАЯ МОУНАЯ З’ЯВА 

(на прыкладзе адной словаутваральнай мадэлi беларускiх плюратывау)

Феномен pluralia tantum (далей plt) па-ранейшаму застаецца актуальным 
аб’ектам граматычных даследаванняу, бо лiнгвiстыка пакуль не дала яго 
вычарпальнага i несупярэчшвага вытлумачэння. Плюратывы выконваюць 
увесь спектр знакавых функцый -  гнасеалагiчную, рэпрэзентатыуную, каму- 
нiкатыуную, прагматычную, таму iх вывучэнне мае iстотнае значэнне для 
агульнага мовазнауства. Менавiта у рэчышчы супастауляльных даследаван- 
няу лiнгвiсты знаходзш факты, якiя, на iх думку, дазвалялi адмауляць гэтаму 
класу слоу ва унiверсальнасцi i сiстэмнасцi. Адсутнасць plt у цэлым шэрагу 
моу (напрыклад, мангольскiх, угра-фiнскiх, цюркскiх, кауказсюх, iранскiх),
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